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fourage in alless Verlohren, der Verlurst der franzosen ist gross,
weilen sie von posten zu posten die feindt angegriffen Undt Zu rukh
getriben,
Sonsten vermelde allerseitss schönsten gruss undt Verpleib ...
PS Unser Comissarius wird mich den gantzen Monath Augst present pas-
sieren also dass ich biss den 15 verreysen khan
Meiner Liebsten [Frau] ein gruss inss bad".
"1703. payé á Mr. Goy 3000 lb. et 3000 lb. an Tresorier General pour

Mr. Dienast"

1) s. Zurlaubiana AH 131/132 Abschnitt 1
2) s. ebenda AH 141/93, das "PS" 3)  s. ebenda AH 153/101
4) s. ebenda AH 131/132 Seite 1 Abschnitt 4
5) Laut Mannschaftsrodel vom Juli 1703 - s. ebenda AH 164/104 - starb dann

Somm aber noch im Juli 1703.

Original, mit Siegel. Dorsualnotiz von Beat Jakob II. Zurlauben
AH 141, 186-187
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1668 Dezember 11., Luzern                                         A

SCHREIBEN VOM [SAV. AMBASSADOR, BENOIT II CIZE, BARON] DE GRÉ-
SY, AN [DEN STATTHALTER VON STADT UND AMT ZUG], RITTER
[BEAT JAKOB I.] ZURLAUBEN

"L'accablement des affaires que J'ay, est la cause que Je ne vous ay
pû escrire amplement et vous envoyer ce que vous m'avéz encor deman-

dé1, ce que Je feray2 La semaine prochaine. Qui est ce que J'ay voulû
vous dire par ces deux mots.

Mons.r le Landaman [den Ammann von Stadt und Amt Zug, Karl] Bran-

de[n]berg3 [gemeint] m'a remercié par une Lettre du present que Je
luy ay fait, Je me souviendray bien de mes bons amys [- eben hatte
Stadt und Amt Zug nicht zuletzt unter dem Einfluss Zurlaubens gegen-
über Savoyen eine Deklaration bezüglich der von den neug. Orten ge-
wünschten von Savoyen aber höchst ungern gesehenen Mitbeschirmung
Genfs und der Waadt abgegeben und dies in einem für Savoyen genehmen

Sinne -]4 dans L'autre negotiation [bezüglich der Pensionenzahlun-

gen?]5 que Je dois faire pour Le contentement de Messieurs les Can-
tons [konkret die VI mit Savoyen verbündeten kath. Orte - VII ausg.
SO - gemeint], et Je feray asseurement une plus grande generosité à
mes bons amys, affin qu'ils m'aydent tousiours plus aux negotiations

qu'il faut faire avec tous mess.rs les Cantons Catholiques Alliéz a
S.A.R. [Herzog Karl Emanuel II.] Je n'ay pas oublié d'escrire pour



mons. r  vostre fils [Beat Kaspar Zurlauben , dieser bemühte sich da¬
mals um Aufnahme in die Fremden Dienste Savoyens ] 6 J ' attend Les re¬
ponces qui me seront faittes , soyéz asseuré . . . que Je vous veux
servir utilement dans toutes les choses qui seront de mon pouvoir,
par oü [ ! ] Je vous ferey tousiours plus connoistre l ' estime et L 'ami¬
tié que J ' ay pour vostre personne et pour vostre maison , puis que Je
suis de tout mon Coeur . ..

Je vous prie de dire a mons. r  le Landaman Brande [n ] berg que J ' ay re-
çeu sa lettre de laquelle Je le remercie , et que Je le prie de m ' ay-
mer tousiours , Je vous prie aussy de luy dire que celluy qui a es-
crit sa lettre en françois y a oublie le tiltre d 'Excellence ce qui
est deû à mon Caractère , Je dis cela en passant pour y prendre garde
. . . [à une ] autre foys . "

1) Vermutlich ging es dabei um die Stadt und Amt Zug zugesprochenen sav.
Schüler Stipendien , s . Zurlaubiana AH 38/112 und AH 73/139 , wo diesbezüg¬
lich vom Sohn des Weibels von Menzingen die Rede ist.

2 ) s . ebenda AH 73/139 , dessen Schreiben vom 17 . Dezember 1668
3) s . ebenda AH 38/112 unten 4) s . ebenda AH 56/35
5 ) s . ebenda etwa AH 73/139 S . 2 Abschnitt 2
6) s . ebenda u . a . AH 21/58 , AH 40/110 und AH 91/30

Original - AH 141 , 188 - 189 - Blatt 189 v leer
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